JOTI'OBOP Ne

r. XumMku MOCKOBCKOH 001acTH « » 2016 .

manpHetmeM «llocTaBimk», B JUIC
, JICUCTBYIOLIETO HAa OCHOBAaHUU
VYcraBa, ¢ 0IHOM CTOPOHBI, U

3akppiToe AKIHOHEPHOE OOIIECTBO «AldpoMapy,
Poccuiickas ®egepaumsi, UMEHyeMO€ B JalbHEHIIEM
«IlokynaTeab», B JHUIE TeHEpaabHOro aupekTopa [xao
Brnaguvupa HOub-/[33H0BUYA, TEHCTBYIONIETO HA OCHOBAaHUHU
VYcraga, ¢ Jpyroii CTOpOHEI, BMeCTe UMeHyeMble «CTOPOHBI»
U  KaKIeli B oTAenbHOCTH  «CTOpOHA», 3aKIIOUUIN
HAaCTOSIITII JloroBop (mamee «KoHTpakT») o
HUKECIIEIYIOIIEM:

HUMEHYyCMasd B

CONTRACT No.

Khimki of Moscow region «_» 2016

hereinafter referred to as the “Supplier”, represented
, acting on the basis of the

Charter, on one hand, and

Closed Joint Stock Company Aeromar, Russian
Federation, hereinafter referred to as the “Buyer”,
represented by the General Director Vladimir Yun-
Dzenovich Dzhao acting on the basis of the Charter, on the
other hand, hereinafter collectively referred to as “Parties”
and separately — as the “Party”, have signed this Contract
(hereinafter — the “Contract™) as follows:

1. Tpeamer KonTpakra
1.1.B  coorBercTBMM ¢ HacTosAmmM  KOHTpakToMm
[locraBmuk 00s3yeTcst B TEYEHHWE CpOKa JICWCTBUSA
Kontpakta mnocTaBmaTh W mepefaBaTh B COOCTBEHHOCTH
[oxymaremnto CIeyIONIne TOBapHI: HaymiHuku

2. Subject of the Contract
1.1. In accordance with this Contract, the Supplier within
the Contract validity term shall supply and transfer to the
Buyer’s ownership the following items: Reusable
headphones for Business class passengers for B777 with

MHOI0pa30Bble LISl naccakupoB kJacca buznec na BC

logo of Aeroflot hereinafter referred to as «Goods» and the

B777 ¢ nanecennbimM JororunoM IHAO «Ajpoduaor», B
nanpHedimeM - «ToBap», allokymatens  oO0si3yercs
npuHUMath ToBap M CBOEBPEMEHHO MPOU3BOAUTE €T0 OIJIaTy
Ha ycnoBuAX Hactosmero Konrpaxra.

1.2. AccopTumeHT, ofIee KOMMYECTBO M IieHa ToBapa
yKa3bplBaeTcsd B chelu(UKAINKM, KOTOpas NpUIAraeTcst K
HactosmeMmy  Kowtpakty — ([Ipunmoxxkenme Ne 1 —
Crnenuukanus) 1 SBJseTCsl €ro HEOThEMIIEMOH YaCThIO.

1.3. Tomap mnpunamiexur IlpomaBiy Ha  mpaBe
COOCTBEHHOCTH, HE 3aJI0KE€H, HE apecTOBaH, HE SBISETCS

Buyer shall accept the Goods and timely pay for the Goods
under the terms of this Contract.

1.2. The assortment, total quantity and price of the Goods
shall be specified in the Specification, which is attached to
this Contract (Annex No.1 - Specification) and is an
integral part hereof.

1.3. The Goods are owned by the Buyer as a property and
are not pledged, seized, are not the subject matter of third-

MPEJIMETOM HUCKOB TPETHUX JIHII. party claims.
1.4 Hacrosimmmii  Kontpakt 3akmtouen Ha ocHoBanuu | 1.4.This Contract is made on the basis of the Protocol
IIporokona No.
Ne OT «__ » 2016r. of" " 2016.

1.5. Iokynarens mo coriacoBanuio c¢ [loctaBuimkom mpu
3aKJIFOYCHUU U UCIIOJTHCHUN KOHTpaKTa BIIpaBC U3MCHUTH HE
Oonee uem Ha 20% mnpenycMmorpeHHbld KoHTpakToM 00BEM
3aKyIaeMbIX ToBapos. [Ipu yBenmuennn o0bemMa
3akynaeMbix ToBapoB Ilokymarens IO COTJIACOBaHHIO
c [locraBmuykoM BhpaBe W3MEHHTh NEPBOHAYAIBHYIO LIEHY
KonrtpakTa cooTBeTCTBEHHO N3MeHsseMoMy 00beMmy ToBapa, a
IIprU BHECCHHMU COOTBETCTBYIOIINX H3MEHEHUH B KOHTpaKT
B CBSI3U C COKpanieHueM He Oonee uem Ha 20% oObema
3akynaeMbeix ToBapoB Ilokymartens 00si3aH U3MEHHUTH LIEHY
KontpakTa yka3zaHHBIM 00pa3oM MyTeM ee YMeHbIIeHHs 0e3
U3MCHCHUS NHBIX YCHOBI/Iﬁ HUCIIOJIHCHUA KOHTpaKTa.

1.6.Ilokynarens mo corjacoBanuio ¢ [locraBmmkoMm mpu
ucnionHeHnn KoHTpakTa BopaBe U3MEHUTH He Oojiee YeM Ha
20% mnpemycMmoTpeHHbI KoHTpakTOM 00BEM 3aKymaemMoro
Toapa. Ilpu yBenuuennun oObema 3akymaemoro ToBapa
[lokynarens mo cornacoBanuio ¢ IlocTaBuikoM Brpase
U3MCHUTH IEPBOHAYAIBHYIO 11(55 0% KOHTpaKTa
COOTBETCTBEHHO HW3MeHseMoMy o0wemMy ToBapa, a mpu
BHECCHUH COOTBETCTBYIOIIMX H3MeHeHUl B KoOHTpakT B
CBSA3M C COKpamieHHeM He Oomee yem Ha 20% oObema
3akynaemoro ToBapa Ilokymarenb 00s3aH M3MEHUTH IICHY
Konrtpakra ykazaHHBIM 00pa3oM MyTeM €€ yMEHbIIeHHs 0e3
W3MEHEHUS MHBIX yCclloBHl HcronHenus: KonTpakra.

1.7.1lokymarens 10 corjacoBanmio ¢ [locTaBrmkom

1.5. The Buyer upon agreement with the Supplier while
entering into and executing the Contract shall be entitled to
change the volume of the purchased Goods specified by the
Contract by no more than 20%. If the volume of the
purchased Goods increases, the Buyer upon agreement with
the Supplier shall be entitled to change the initial price of
the Contract in accordance with the changed volume of the
goods, and if the appropriate amendments are made to the
Contract in connection with the reduction by no more than
20% of the volume of the purchased Goods, the Buyer shall
change the Contract price in the specified manner by its
reduction without amending the other terms of the Contract.
1.6. The Buyer as agreed with the Supplier during
the performance of the Contract may change by no more
than 20% of the volume of purchased Goods specified by
the Contract. By increasing the volume of purchased Goods
the Buyer as agreed with the Supplier is entitled to change
the initial price of the Contract according to the
changing volume of Goods while the relevant amendments
to the Contract in connection with the reduction of no more
than 20% of the volume of the purchased Goods, the Buyer
is obliged to change the price of the Contract as specified
by its reduction without changing other terms of the
Contract.

1.7. The Buyer as agreed with the Supplier may change the




BIIpaBe HM3MEHHUTH AaCCOPTUMEHT W O00BEM TOCTaBISIEMOTO
ToBapa, B paMmkax ycraHoBieHHO# 1eHbl Koutpakta. Ilon
accoptuMeHToM ToBapa monumaetrcs ToBap, BXOISMIUA B
OJIHy TPYIIy TOBapOB, M Ha MOCTaBKY KOTOPBIX 3aKIIIOYEH
KoHTpaxT.

assortment and the volume of the delivered Goods within
the framework of the established price of the Contract.
Under the assortment of Goods is being understood the
Goods that are part of the same group of goods and the
supply of which is contracted for.

2. Cpok u ycj10BUsI NOCTABKHU

2.1. TlocraBka ToBapa ocylecTBIsIeTCd Ha CKJIajl
[lokymarens, pacmomokeHHBIH 1O  ampecy: 141426,
MockoBckas obmacth, T. XuMKH, [llepemMeTheBCKOE MIOCCE,
BIL. 31, Poccus.

2.2. Tomap mOCTaBIsSETCA OTACIBHBIMH TAPTHSIMH TIO
3asBkam [lokymarenss Ha Kaxayio maptuio ToBapa, B
KOTOpBIX YKa3bIBaeTCsl KOJIMYECTBO, HauMeHoBaHUE ToBapa,
LIeHa Ka)XJI0OW MapTUH, CPOKH MTOCTABKH.

IlepBas mocrtaBka ToBapa qomkHA OBITH OCYIIECTBICHA HE
no3naee 10.09.2016 r. B komuuecte 2 000 mTyK.

Ho ocymectBnenus: nepBoii mocraBku llocTaBuimk o0s3an
MpenocTaBuTh 1 (OAMH) CHTHANBHBIA 3K3EMIUISP HAYITHUKOB
¢ wHaHeceHHbIM JorotunioM [IAO  «Aspodmor» Ha
COTJIaCOBaHHUE.

2.2.1. 3asBka Ha TmOCTaBKy ToBapa, NOJIIMCAHHAS
YHOTHOMOYEHHBIM JHUIoM [lokymarens, HampaBiseTcs IO
SNIEKTPOHHOM  moure  (azapec: ) ¢
00s13aTeIbHBIM OTBETOM/TIOATBEPkIeHHEeM [locTaBiiuka o
MONlydeHUH 3asBKHM TI0 DJJIEKTPOHHON TmouTe (ampec:
olga_zavyalova@aeromar.ru ).

[MpumepHbiii obpazen 3asBku — [lpunmoxenne Ne 2 x
Hacrosimemy KoHTpakTy.

2.2.2. Hezaka3zaunslil [lokynatenem ToBap, a Taxxe ToBap
06e3 HaneceHHoro Jorotuna I[IAO «Aspodmor» He
OTIJIa4MBAETCSl.

2.2.3. [locTaBmuk UMeeT B CBOEM pacrlopsbkeHUH 2 (11Ba)
JIHSL JI7IS1 TIOJTBEPIKICHUST UCTIOJTHEHUS 3asBKH WITH BHECEHUS
HEOOXOIMMBIX HM3MEHEHHH B 3asBKy OTHOCHUTEIBHO CpOKa
MOCTaBKM W KoJW4ecTBa ToBapa MO COTJIACOBAHHUIO C
Iloxynarenem. B cimydae BHeceHUs M3MEHEHHUH B 3asiBKY
[TocraBuuk 00s3aH cornacoBaTh ¢ [lokymarteneM TOYHOE
BpeMsi, KOJIMYECTBO U JIaTy ITOCTaBKU ToBapa.

2.2.4. TlocraBka ToBapa mA0mKHa OBITH TPOH3BENCHA
CTPOTO B CpPOKHM M B KOJHMYECTBE, yKa3zaHHbIE B 3asBKe
IToxynarenss Ha nocraBky naptud ToBapa, eciM MHOE HE
corimacoBaHo CTOpoHaMH B TIOPSAIKE, MPEIYCMOTPEHHOM II.
2.2.3 Konrpakra.

2.3. IlocraBka ToBapa OCyIIECTBIAETCS CHIAMH H 32 CUET
[MocraBmuka. OO6s3anHOCTh [locTaBmmka 1o mepenaue
ToBapa cuuTaercsi UCIIOJTHEHHOW B MOMEHT ciauu ToBapa
IToxynarento.

2.4.YnakoBka ©  MapkupoBka  ToBapa  JOJDKHA
COOTBETCTBOBAaTh TPEOOBAHUAM TEXHUUYECKHX PErJIaMEHTOB U
o0ecreunBaTh COXpaHHOCTh ToBapa NMpH TPAHCIIOPTHPOBKE U
XpaHCHUH.

2.5. ToBap mocTaBisercs Ha
JICPEBSIHHBIX €BPONOJIOHAX.

IJIACTUKOBBIX NI

2. Shipment terms and Conditions
2.1. Goods shall be delivered to the warehouse of the
Buyer located at: Sheremetyevskoye shosse, bld. 31,
Khimki town, Moscow Region, 141426, Russia.

2.2. The Goods shall be shipped by separate batches at the
Requests of the Buyer for each batch of the Goods, which
include the quantity, description of the Goods, price of each
batch, time of delivery.

The first delivery of Goods shall be implemented no later
than August 31st, 2016 in the amount of 40 000 packs.

Before of the first delivery, the Supplier must produce
and provide 1 (one) signal sample of headphone with
printed logo of "Aeroflot" for approval.

2.2.1. The Request for Goods delivery signed by the
authorized representative of the Buyer shall be sent by e-

mail (address: )with the
obligatory response/confirmation of the Supplier on the
receipt of the Request by e-mail (address:

olga_zavyalova@aeromar.ru

Approximate sample form of the Request — Annex
No. 2 to this Contract.

2.2.2. The Goods which are not ordered by the Buyer and
Goods without logo Aeroflot shall not be paid.

2.2.3. The Supplier has 2 (two) days for the confirmation
of the Request performance or making necessary changes to
the Request relating to the shipment terms and quantity of
the Goods as agreed with the Buyer. If changes are made
according to the Request, the Supplier shall agree with the
Buyer the exact time, quantity and date of Goods delivery.

2.2.4. The Goods shall be delivered strictly within the
time and in the quantity specified in the Request of the
Buyer for the delivery of the Goods batch unless otherwise
agreed by the Parties in accordance with the procedure
specified in clause 2.2.3 of the Contract.

2.3. The Goods shall be delivered by resources and at the
expense of the Supplier. The Supplier’s obligation to
transfer the Goods shall be deemed to be fulfilled at the
moment of the Goods issue to the Buyer.

2.4.Packing and labeling of Goods shall meet the
requirements of the technical regulations and ensure
integrity of the Goods during transportation and storage.

2.5. The Goods shall be delivered on plastic or wooden
euro-pallets.

3. IIpuemka-nepenaua ToBapa
3.1. IlocraBmuk 00s3aH Tepeaarb ToBap MPEACTABUTEIIO

[ToxynaTens, TMOAHOMOYMS  KOTOPOTO  TMOATBEPKIECHBI
JIOKYMEHTOM, KOTOpBIH COBEpPIINEH B MPOCTOM NMHUCHMEHHOU
dhopwme.

3.2. NonTBepxknenneM ¢axTa npueMku ToBapa sBISIETCS
MOJNKCaHNe MpeAcTaBUTEeIsIMU 00enx CTOPOH TOBApHBIX M
/AN TOBAPHO-TPAHCHOPTHBIX HAKIATHBIX.

3. Acceptance and Transfer of Goods
3.1. The Supplier shall transfer the Goods to the
representative of the Buyer whose authorities are confirmed
by a document executed in a simple written form.

3.2. Signing of shipping documents/invoices by the
representatives of both  Parties shall serve as
the confirmation of the Goods acceptance.
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3.3. KauectBo ToBapa mnpoBepsercs Ha COOTBETCTBHE
TpeboBaHuIM, IpeaycMoTpeHHbIM KoHnTpakTom. KommdaecTso
n accopTuMeHT ToBapa MpOBEPSIOTCS Ha COOTBETCTBUE
CBEJICHMSIM, YKa3aHHBIM B COIPOBOAUTENIBHBIX JOKYMEHTAX,
IIyTEM I10JICUETa TOBAPHBIX CIUHMLI.

3.4. OpnuoBpeMeHHO ¢ mepenaueli mapTum ToBapa
[ocraBmuk 00s3aH mepeaTh Bce OTHOcAIMEcs K ToBapy
JOKYMEHTBHI, IIPEIYCMOTPEHHbIE JIEeHCTBYIOLINM
3aKOHOJATeJIbCTBOM 711 ToBapa JaHHOTO BUIA.

B cnydae ecnu IlocraBHiMk He mepenacT yKa3aHHBIE
JOKYMEHTBI, CPOKHM OIUIaThl YBEIMYATCsi Ha IEPHOA HX
npenocTasiaeHus 1o 3anpocy Ilokynarens.

3.5. Ha kaxnayro mapruto ToBapa IloctaBmmk mepenaer
[lokynarento  JOKYMEHTHI, HEOOXOAMMBIE U1  ydeTa
npuobOpeTaeMoro ToBapa W COBEpINICHHS OIEpariii ¢ HUM
(uBO¥iCHI). Yka3aHHbIE JIOKYMEHTBI repenarTcs
[Toxymnarento B IeHb TocTaBkH ToBapa.

3.6. ITloxymarens o00si3aH He3aMeIJIUTEIHHO YBEIOMHTH
[TocTaBuiuka o HapyuieHuH ycioBuid KoHTpakTa o KauecTse,
KOJMYECTBE, aCCOPTUMEHTE, KOMIUIEKTHOCTH, Tape U (WJIH)
ynakoBke ToBapa winM JOpyrux HECOOTBETCTBHAX WIH
HemocTaTkax ToBapa, BBISIBIGHHBIX BO BpEMsl NPHHSATHS
ToBapa nub0 B TeueHUE CpOKa €ro peaju3aliu, B CPOKH,
yCTaHOBJIEHHBIE HAacTOAIMM KoHTpakTOM.

3.7. B cmydae BBISBICHHS BO BpeMs TPUEMKH
HecooTBeTcTBUM ToBapa ycnosusim Kontpakrta Ilokynarens
He3aMeJUINTENIbHO  cBs3bIBaeTcst ¢ [locraBmimkom — ams
coCTaBleHU AKTa O BBIIBJICHHBIX HAPYIICHUSX YCIIOBHH
KonTakta 0 KauecTBe/KOoMMYeCTBE/acCOPTUMEHTE ToBapa
(ITpunoxenne Ne 3).

3.8. lTlocraBmmK AOKEH MPHOBITH K MECTY IMPHEMKH-
nepenaun ToBapa B CpOK, yKa3aHHBIH B yBegomsieHHMH. OH
00s3aH WMeTh TpH cebe JOKYMEHT, YJ0CTOBEPSIONIUMA
JIMYHOCTh, & TAK)KE HaJIeKAIUM 00pa3oM 0(OPMIICHHYIO
JOBEPEHHOCTh JIMOO JTOKYMEHTBHI, MOJATBEPKIAIOIINE MPABO
neiictBoBaTh OT nMeHH locTaBiuka 6e3 10BEPEHHOCTH.

3.9. Ilpm wHeske [locraBmmMka B YyKa3aHHBIH B
YBEIOMJICHMM CpPOK win mnonydeHun oT IlocraBmuka
cOOOIIEHUs] O TOM, YTO OH HE MOXXET siBUThcs, llokynarens
OCYIIECTBIISIET MpHUEeMKy-Tiepenady ToBapa M cocCTaBiIeHHE
AKTa caMOCTOSITEIBHO.

3.10. Ceenenus o nocraBke ToBapa, HE COOTBETCTBYIOIIETO
ycinoBusiMm  KoHTpaktTa ©  KadecTBe, KOJUYECTBE W
aCCOPTUMEHTE, YKa3bIBalOTCS B TOBAapHOM HakiIagHOM U B
Axte. ITlogmucanue  IloctaBmmkoM  maHHoro  Akta
CBUJETEIBCTBYET 0 HaJJIEKALIEM YBEAOMIIEHUN
[okymarenem [TocraBmuka 0 HeI0CTaTKax "
HECOOTBETCTBHSX MOCTaBIeHHOro ToBapa.

Ecin  mpuemka-nepenaua ToBapa Mpou3BOAWIAch B
orcyrctBue IlocraBmmka, 3K3eMIUISIp AKTa B TedeHHE 7
(cemn) pabouux HOHEH IOCJAE COCTABJICHUS HAIPaBIIACTCS
[locraBuMKy 3aKka3HBIM NHCBMOM C YBEAOMIIEHHEM O
BpyuyeHnn. JloctaBka AkTa mo ykazaHHOMy B KoHTpakTe
aapecy MecToHaxoxneHuss lloctaBmmka — mpu3HaeTCs
HajJuIexauM  u3BelieHueM llocraBmiyka O BBISBIEHHBIX
HeJocTaTKax U HecooTBeTCTBUAX ToBapa. Konus Akra Takxke
MOJKET OBbITh HalpaBJieHa I10 JIEKTPOHHOU HoYTe.

3.11. Tlpu 3amene ToBapa HeHaaJeXKallero KayecTBa
BO3BpaT Takoro ToBapa OCYILECTBISIETCA CHJIaMH U 32 CUET
[TocraBmuka B Teuenne 48 (copoka BOCBMH) YacoB C
MoMmeHTa yBemomusieHus Ilokymatenem IloctaBmiuka 10

3.3. The Goods quality shall be checked as to its
compliance to the Contract requirements. Quantity and
assortment of the Goods shall be checked as to their
compliance with the data specified in the supporting
documents by calculation of Goods items.

3.4. Simultaneously with the transfer of Goods batch, the
Supplier shall submit all the documents related to the Goods
and stipulated by the effective legislation for the Goods of
this type.

Should the Supplier fail to submit the specified
documents the payment deadline shall be extended for the
period of their submission at the request of the Buyer.

3.5. For each batch of Goods the Supplier shall submit to
the Buyer the documents required for accounting of the
purchased Goods and executing operations with them
(Invoices). The specified documents shall be transferred to
the Buyer on the day of Goods delivery.

3.6. The Buyer shall immediately notify the Supplier of
the breach of the Contract terms concerning the quality,
quantity, assortment, contents, tare and (or) packaging of
the Goods or other discrepancies or defects of the Goods
identified during the acceptance of the Goods within the
timeframe specified by this Contract.

3.7. In case of discrepancies revealed during the receipt
of Goods the Buyer shall immediately contact the Supplier
to draw-up the Act of the Detected Violations of the
Contract Terms on Quality/Quantity/Assortment of Goods
(Annex No.3).

3.8. The Supplier shall arrive to the place of transfer —
acceptance of Goods at the time specified in the notice. He
must have an ID and a properly executed power of attorney
or documents that confirm his right to act on behalf of the
Supplier without a power of attorney.

3.9. If the Supplier fails to appear on the time specified in
the notice or a message is received from the Supplier that he
is unable to arrive, the Buyer shall execute transfer —
acceptance of the Goods and draw-up an Act by itself.

3.10. Data on supply of the Goods, which fail to comply
with the Contract terms as regards to quality, quantity and
assortment shall be specified in the consignment note and in
the Act. Supplier’s signature on the Act shall serve as an
evidence of the proper notification of the Supplier by the
Buyer on defects and discrepancies of the delivered Goods.

If Goods are accepted — transferred in the absence of the
Supplier, a copy of the Act within 7 (seven) business days
upon its drawing-up is forwarded to the Supplier by a
registered mail with a delivery confirmation. Delivery of
the Act to the address of the Supplier’s location specified in
the Contract shall be deemed to be a proper notification of
the Supplier about the identified defects and discrepancies
of the Goods. A copy of the Act may also be sent by e-mail.

3.11. In case of the replacement of non-conforming
Goods the return of such Goods shall be made by resources
and at the expense of the Supplier within 48 (forty eight)
hours from the moment of the Supplier’s notification by the

3
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3JICKTPOHHOM MMOYTE U /Wiiu Teae(hOHY.

[Ipu srom Ilokymatens o6s3aH obecneunth [locTaBIMKY
JOCTYT JUId BbIBO3a ToBapa.

3.12. Eciiu HeHamjiexkaliee kauecTBo ToBapa 0OHapyIKEHO,
[lokymarens 00s13aH HE3aMeIUTEIHHO, HO B JIFOOOM cirydae
B CpOK, He mpeBblmamomuii 1 (oguH) pabouuii [eHb,
yBegqoMuTb 00 »5ToMm IloctaBmmka. IloctaBmuk o00s3aH
OpUOBITH  AJSL  COCTAaBICHHS AKTa O  BBISBICHHBIX
HapyleHusix ycinoBuil KonTpakra o kauectBe ToBapa B CpOK,
YKa3aHHBIA B YBETOMJICHUH.

3.13. Tlokynaten»  BIOpaBe HE TNpUHUMATh ToBap,
[IOCTaBJICHHBIA B HApYyLICHHON YIAKOBKE, C HAapyLICHHEM
TOBapHOTO BHJIA, & TAKKE 0€3 COOTBETCTBYIOMIETO KOMILICKTa
COTIPOBOAUTEIBHBIX JIOKYMEHTOB, MOJITBEPKJAIOIINX
Ka4yecTBO U Oe3zomacHOCTH ToBapa.

3.14. Ecmu TlocraBmuk nepenan B Hapynieane KonTpakra
[lokymarento  MeHblIee  KOJIMYeCTBO  ToBapa, ueMm
ompeneneHo  3asBkod, llokymatens  BmpaBe — mmbo
notpeboBaTh NepeaaTh HexocTarolee KonudecTBo Tomapa,
00 OTKa3aThCs OT MepelaHHOTo ToBapa 1 OT ero OIJIaTHI, a
ecir ToBap oruradeH, - MOTpeOOBaTh BO3BpATa YILUIAYCHHOMN
JEHEe)KHOW CYMMBI, THOO TEPEHeCTH AOMocTaBKy ToBapa Ha
JPYroW J€Hb WIH NIEPUOL.

3.15. B cnyuae 3asBineHHoro tpeboBanusi [lokymarens o0
WCIpaBieHUM  HapymeHuil  yciaoBuil  KonTpakta 0
KOJIMYECTBE, KauecTBe U accopruMmeHnte Tosapa IlocraBmuk
0053aH WCIIOJIHUTH HAMpaBJICHHOE B CBSI3H C OTHM
TpeboBanue B ykaszaHHBIH [lokymatemem cpok. OxoHYaHHe
cpoka pneidctBus KoHTpakTa HE BJIEYET NPEKPALLCHUSA

obs3anHocTH  [locTaBmiMka 1O  HMCMONHEHHIO  JaHHOTO
TpeOoBaHMsI.

3.16. Cropons! cornacoBanu GopMy AKTa O BBISBIECHHBIX
HapYIICHUSX yCIOBUH KonrpakTa 0

KadecTBe/KonuuecTBe/accoptumente Tosapa ([Ipunoxenue
Ne 3 xk Kontpakry).

3.17. CropoHBl  cOrlacoBald MNPUMEPHYIO  (HopMmy
TpeOGoBanus B cBs3M ¢ HapylieHunem ycinoBuil Kontpakra o
kadecTBe/KonuuectBe/accoptumente (IIpunoxenne Ne 4
KonTtpakry).

3.18. [Jlna  TpOBEPKHM  COOTBETCTBHS  KauyecTBa
nocrasisieMelx ToBapoB Ilokynarenb MOMKET NPHUBIIEKATH
HE3aBUCHMBIX SKCIIEPTOB.

3.19. IIpaBo cobcTBeHHOCTH Ha TOBap, a TaKKE PUCK €ro
CIly4aifHOW TUOENH U CIIy4allHOTO TOBPEKACHUS TIEPEXOTUT
ot IlocraBummka k [lokynaremto ¢ MomeHTa npueMku ToBapa.

Buyer via e-mail and/or by the phone.

At the same time the Buyer shall provide an access to the
Supplier for taking—out of Goods.

3.12. If poor quality Goods are detected the Buyer must
immediately but in any case no later than within one 1 (one)
business day notify the Supplier thereof. The Supplier must
arrive for drawing-up the Act of the Detected Violations to
the Contract Quality Terms within the time specified in the
notice.

3.13. The Buyer shall be entitled not to accept the Goods
delivered in a damaged packaging, unmerchantable and
without the appropriate set of supporting documents that
confirm quality and safety of the Goods.

3.14. If the Supplier delivers to the Buyer a smaller
quantity of the Goods than is specified in the Request,
breaching the Contract terms, the Buyer shall be entitled to
either request to supply the missing quantity of the Goods
or to refuse to accept the delivered Goods and payment
thereof, and if the Goods are paid - to demand to return the
paid amount of money or to appoint additional delivery of
the Goods to another day or period.

3.15. In case of the asserted claim of the Buyer to remedy
the breached Contract terms concerning the quantity,
quality and assortment of Goods, the Supplier shall meet
the claim sent in this regard within the time specified by the
Buyer. Termination of the validity term of the Contract
shall not entail the termination of the Supplier’s obligation
to execute this claim.

3.16. The Parties have agreed the form of the Act of the
Detected Violations of the Contract Terms on Quality
/Quantity/ Assortment of the Goods (Annex No.3 to the
Contract).

3.17. The Parties have agreed the approximate form of the
Claim in connection with the breach of the Contract terms
on quality/quantity/assortment (Annex No.4 to the
Contract).

3.18. The Buyer may engage independent experts to
examine the compliance of the supplied Goods quality.

3.19. The ownership right to the Goods as well as the risk
of their accidental loss and damage shall pass from the
Supplier to the Buyer upon acceptance of the Goods.

4. KauyectBo ToBapa

4.1. TloctaBmMK  TapaHTHUPyeT, YTO Ka4yecTBO U
0e3onacHocth  ToBapa  COOTBETCTBYET  TEXHHYECKUM
perinaMentaMm, rocynapctBeHHbIM —cTaHgaptam  (I'OCT),

texandeckuM ycnosusiM (TY), crangaptam, TeHCTBYIONUM B
OTHOILIEHUH JaHHOTO Buja ToBapa.

KauectBo ToBapa MJOMKHO OTBe4aTh TPEeOOBAHUAM
JeHcTByIoNero 3akoHonarenscTBa Poccuiickoit deneparuu,
TIpEAbSIBISIEMBIM K TaHHOMY By ToBapa.

[Tokymarens ocraBiser 3a coOOW MpaBO KOHTPOJIHPOBATH
KadecTBO ToBapa © COOTBETCTBHE €ro0 TEXHUYECKUX
XapaKTepUCTUK, B TOM 4YHUCJe, Ipu npuemke ToBapa, 1Mo
obpasiam, mpegoctaBiaeHHBIM [TocTaBIITKOM.

4.2. B cmydae noctaBku ToBapa HEHAJIEKAIIETO KauecTBa
[ToxymnaTens BrpaBe NMpeabsBUTh [locTaBIIMKy TpeOOBaHMS,
NPEyCMOTPEHHbIE JIEUCTBYIOIIUM 3aKOHOJIATEIbCTBOM U

4. Quality of Goods
4.1. The Supplier guarantees that quality and safety of
the Goods complies with technical regulations, state
standards (GOST), technical conditions (TU), standards that
are effective in respect of this type of Goods.

The Goods quality shall meet the requirements of the
effective legislation of the Russian Federation for this type
of Goods.

The Buyer shall reserve the right to control quality of the
Goods and the compliance of their technical characteristics
as well as during acceptance of the Goods, according to the
samples provided by the Supplier.

4.2. In case of the delivery of poor quality Goods the
Buyer shall be entitled to raise a claim against the Supplier
foreseen by the existing legislation and the present

4
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HactosiiuM KoHTpakToM.

4.3. B ciydae HapymieHus TpeOOBaHMA K KauecTBY ToBapa
[lokynarens BmpaBe MO cBOeMy BBIOOpPY mOTpeOOBaTh OT
[TocTaBuiuka:

- COPa3MEPHOT0 YMEHBLICHHUS TOKYITHON IIEHBI;

- 0e3BO3ME3HOr0 YyCTpaHEHHUs HemocTaTkoB ToBapa B
Pa3yMHBIN CpPOK;

- BO3MCIICHUSA
HenocTaTtkoB ToBapa.

B ciyuae cymecTBeHHOro HapylieHHs TpeOOBaHHWA K
Ka4ecTBY Tomapa (obHapyxeHus HEYCTPaHUMBIX
HEOCTAaTKOB, HEIOCTATKOB, KOTOpPBIE HE MOTYT OBITH
ycTpaHeHbl 0e3 Hecopa3MEpHBIX PAacxoIoB WM 3aTpaT
BPEMEHH, WM  BBIABISIOTCA  HEONHOKPATHO,  JHOO
MPOSIBJIIIOTCS. BHOBb II0CIE€ HX YCTPAaHEHHS, U JAPYTHX
noJo0HBIX HemoctatkoB) [lokymarens BOpaBe MO CBOEMY
BEIOODY:

- oTkazarhCcs OT ucnoiHeHuss KoHTpakra n moTtpeOoBaTh
BO3BpAaTa yIUIaueHHOH 3a ToBap IEHEXKHOU CyMMBI, €CIU OHA
OblIa OIlIaueHa;

- oTpeboBaTh 3aMeHbl ToBapa HEHaJIEKaIIEero KayecTBa
TOBAapOM, COOTBETCTBYIOIINM KOHTpaKTy.

[NocraBmuk 06si3aH 0€3BO3ME3IHO B CPOK, YKa3aHHBIN
ITokynarenem, 3aMEHUTh HEKa4eCTBEHHbIA ToBap TOBapoM,
COOTBETCTBYIOIINM yclioBusAM KoHTpakra.

44, B ciyuae HeHaaJexkalero KkadectBa ToBapa
[Tokynarens BIpaBe OCYLIECTBUTh B OTHOIIEHUHU 3TOW 4acTu
ToBapa mpaBa, npeaycCMOTpeHHble 1. 4.3 HACTOSILEro
Konrpakra.

4.5. Eciu IloctaBHIMK HE TOCTaBHI MpPeIyCMOTPEHHOE
Kontpaktom xkommuyectBo ToBapa 100 HE BBIIOJIHUI
TpeboBanus [lokynaTens o 3aMeHe HekayecTBeHHOTo ToBapa
B YCTaHOBJIEHHBbIN cpok, [lokymarens BIpaBe mpuoOpecTu
HEIIOCTAaBJICHHBIC TOBapBI Yy Apyrux Juvi € OTHCCCHUEM Ha
[locraBmunka Bcex HEOOXOOUMBIX U PasyMHBIX PacxoiOB Ha
uX NpUoOpETeHHE.

Ucuucnenne pacxomo I[lokymatens Ha mnpuoOpeTeHHE
ToBapa y napyrux WL B CIOy4asX HUX HEJONOCTaBKH
[ocraBmukoM uian HeBbINOMHEHUs TpeOoBaHuii [lokynarens
00 ycTpaHEeHMH HeJOoCTaTKoB ToBapa NPOHM3BOAMTCS IO
MpaBUiaM, MPeIyCMOTPEHHBIM TyHKTOM 1 crathu 524 T'K
PO.

CBOHX pacxoaoB Ha  YCTpaHCHUE

Contract.

4.3. If the requirements to the Goods quality are breached,
the Buyer shall be entitled at its discretion to request the
following from the Supplier:

- proportional reduction of the purchase price;

- free remedy of the Goods defects within a reasonable
time;

- reimbursement of its expenses for remedy of the Goods
defects.

In case of a significant breach of Goods quality
requirements (detection of non-removable defects, defects
that cannot be eliminated without disproportionate costs or
expenditures of time, or are detected on repeated occasions,
or appear again after their elimination, and other similar
defects) the Buyer shall be entitled at its discretion:

- to refuse to execute the Contract and to claim refunding
of the amount paid for the Goods, if it has been paid;

- to claim the replacement of poor quality Goods with the
ones which meet the Contract requirements.

The Supplier shall without charge within the time
specified by the Buyer to replace poor quality Goods with
the Goods which comply with the Contract terms.

4.4, In case of improper quality of the Goods the Buyer
shall be entitled to exercise the rights in respect to that part
of the Goods as specified in clause 4.3 of this Contract.

4.5. If the Supplier fails to supply the Goods quantity
specified in the Contract or fails to meet the Buyer’s claim
to replace poor quality Goods at the specified time, the
Buyer shall be entitled to purchase non-
delivered Goods from other parties with referring all
necessary and reasonable costs for their purchase to the
Supplier.

Calculation of the Buyer’s costs for the purchase of the
Goods from other parties in case of their non-
delivery by the Supplier or failure to meet the Buyer’s
claim for elimination of the Goods’ defects shall be carried
out according to the rules specified in clause 1 of article 524
of the Civil Code of the Russian Federation.

5. llena. Ilopsigok pacuera
Ilena Kontpakra COCTaBIJISIET
(nponuckio) pyouneit, B Tom yucie HJC.

5.2. llena Toapa ykaspiBaercsi B Crneuuduxanuu
(ITpunoxenne Ne 1), sBngromeicss HEOTbEMIIEMON YacThIO
Kontpakra n B8 Kommepueckom npemnoxxenunn (IIpunoxenne
B), senstroimemMcst HeoThemeMol yacThio KoHTpakTa.

Ilena ToBapa BKIIOYaeT B ceOs BCEe pacXo/ibl, CBI3aHHBIC
¢ noctaBkoi ToBapa, BKJIHOYasi CTOMMOCTb Taphbl, pacXobl HA
MIEpPEeBO3KY, CTPaXxOBaHUE, B TOM YHCIIE YIIJIaTy BCEX HAJOIOB,
MOLUINH, CcOOpOB, pacxoloB IO OIlaTeé CTOUMOCTH
CTOPOHHUX OpraHu3alii © TPETbHX JHIl W JPYTUx
0013aTENBHBIX TUIATEKEH, KOTOpble HEOOXOIUMO BBIIUIATHTH
npu ucnoaHeHnn KoHTpakra.

5.3. llena ma ToBap sBIsAETCA TBEPAOW W B TECUCHHUE
cpoka JeWctBus KoHTpakTa HM3MEHEHUIO HE TOMJIEKHT,
KpOME CIly4aeB H3MEHEHHUS YCTAHOBJIEHHOTO IIPOILIEHTA
nHpsaMH B PO B TeueHne oqHOTO rojaa.

5.4. PacdeTsl 3a KaXIyI0 MIOCTAaBICHHYIO MapTHio Topapa

5.1.

5. Price. Settlement Procedure
The price of  the Contract is
RUR ( in letters) including VAT.

5.2. The price of Goods is set forth in the Specification
(Annex No. 1) which is an integral part hereof and in the
Commercial Offer (Annex B) serves as integral part of the
Contract.

The price of the Goods shall include all the expenses
related to the Goods supply, including the cost of tare,
transportation costs, insurance, including payment of all
taxes, duties, charges, payments to other organizations and
third parties, as well as other mandatory payments due and
payable during performance of the Contract.

5.1.

5.3. The Goods price shall be fixed and not subject to
any change during the validity term of the Contract, apart
from the cases of variation of the specified inflation
percentage of the Russian Federation within one year.

5.4. Payments for each shipped batch of the Goods shall

5
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HPOU3BOIATCS B OC3HAIMYHOM TIIOPSKE COTJIACHO CYUETY-
(dakType U HaKIagHOH IyTeM IEPEeUYHUCICHUS JIEHEKHBIX
cpeactB Ha pacueTHeld cueT [locraBmnmka B TeueHue 45
(copoxa msaTH) pado4yux JHel mocie monydeHus Tomapa
[ToxynaTenem.

5.5. IlocraBIMK HE HMEET IpaBa Ha IOJIYYEHUE OT
[loxynarenst mpoLEHTOB B COOTBETCTBMM cO cTatbed 317.1
I'paxxnanckoro xoxekca Poccuiickoit denepanuu Ha CyMMY
JI0JIra 3a NePUO/ MOJIb30BAHUS I€HEKHBIMH CPEICTBAMH.

5.6. CropoHBl  TpPOM3BONAT  CBEPKY  pPacyeToB
eXekBapTagbHO 10 20 umcna Mecsna, CIEOYIOIIEro 3a
OTYETHBIM, IO pe3yabTaTaM KOTOpoil CTOPOHBI COCTaBIISIFOT
aKT  CBEpKM  B3aMMOpacueToB.  AKT  MOJNMCHIBAIOT
YIIOJTHOMOUYEHHBIE NpesicTaBuTeny CTOpPOH.

be effected by bank transfer of money according to the pro
forma invoice and the delivery note to the settlement
account of the Supplier within 45 (forty five) business
days upon the Goods receipt by the Buyer.

5.5. The Supplier shall not be entitled to receive interest
from the Buyer in accordance with the article 317.1 of the
Civil Code of the Russian Federation for the amount of debt
for the period of funds use.

5.6. The Parties shall reconcile the payments quarterly
before the 20th of the month following the reporting month,
following the results of which the Parties make the
reconciliation report. The report shall be signed by the
authorized representatives of the Parties.

6. Cpoxk neiictBusi Kontpakra
6.1. Hacrosmmii KoHTpakT BCTymaeT B cuily ¢ MOMEHTa
noanucanus ero CtopoHaMu U aedcTByeT 10 31 ceHTAOpA
2017 roma wnm 1o BHIOOPKHM CYyMMBI, yKazaHHOW B 1. 5.1 (B
3aBUCHUMOCTH OT TOTO, KaKOE COOBITHE HACTYIIUT paHee).

6.2. Hacrosimuit KonTpakT MOXeT OBITh pacTOPTHYT:
. 1o cornameHuo CTOpoH;
. o MHULMaTuBe ofgHOW u3 CTOpPOH, KOTOpas

o0s13aHa U3BECTUTH Apyryl0 CTOPOHY O CBOMX HAaMEPEHHSIX
pacTopruyTh Hacrosmuil KonTpakr He menee ueM 3a 30
(TpuIUAaTh) THEH A0 JKeNaeMOi aThl pacTOP KEHUS,

o no uaunmaruse [lokynaTens;

o o OCHOBaHUSIM, MIPESYCMOTPEHHBIM
JEUCTBYIOLIMM 3aKOHOAATEIILCTBOM U YCJIIOBHSIM HACTOSIILETO
Jlorosopa, B TOM 4HCII€:

- moctaBka ToBapoB HEHa IEKAIErO Ka4eCTBa;

- mocraBka ToBapoB B KOJIMYECTBE, HE COOTBETCTBYIOIIEM

3asske [lokynarens/ycnosusm Kontpakra;

- HapyIIeHHs CPOKOB MocTaBKu ToBapos;

- B cilydae, mpenycMoTpeHHoM 1. 7.8, 11.5 macrosimero
Konrpakra.

6.3. Ilpu pactopxenun KoHTpakTa MO WHUIIMATHBE
[TocraBuiuka, [locraBimk 00s3aH BhILIATUTH [lokymnarento
KoMIeHcanuro B pazmepe 20 % ot uensl KoHnTpakra.

6.4. Ilpu pacropxxenun KoHTpakTa 1O MHHULIMATHBE
[Toxymnarenst kKoMIeHcalus He MPeayCMOTPeHa.

6.5. Pacropxxenne KoHTpakTa 1O COTNIAILIEHUIO
Cropon mpousBogutrca CTOpOHaMH IIyTEM IOANHCAHUS
COOTBETCTBYIOIIETO COTJIAIEHHUS O PACTOPKEHUU.

6.6. B cmyuae pactopkenns KoHTpakta 10
uHUOUaTHBEe OAHOW M3 CTOPOH B CBSA3HM C HEHAAJICKAIIUM
WCTIONTHEHHEM  (HEHCITOTHEHHEM) 00s3aTeqBCTB IO
HACTOSIIEMY Konrpaxry, Kontpakr CUNTAETCS
pacTOprHyTbIM C JaThl, YKa3aHHOW B COTJALICHUH O
pacTop>KeHUH.

6.7. CrtopoHBl  O0sI3aHBI ~ INPOU3BECTH  BCE

B3aUMOPACY€ThI, CBA3AHHELIC C IMTPEKPAINCHUEM KOHTpaKTa.

6. The validity term of the Contract
6.1. This Contract takes effect upon its signature by
the Parties and shall be valid until September 31, 2017 or
disbursement of the amount specified in clause 5.1.
(depending on which event occurs first).
6.2.  This Contract may be terminated:

o as agreed by the Parties;

. at the initiative of either Party, which must
notify the other Party about its intentions to terminate this
Contract at least 30 ( thirty) days prior to the desired
termination date;

. at the initiative of the Buyer;

o on the grounds specified by the effective
legislation and terms of this Contract, including:

- supply of poor quality Goods;

- supply of Goods in the quantity not complying with the

Request of the Buyer/terms of the Contract;

- violation of the Goods supply deadlines;

- in the case specified in clause 7.8, 11.5 of
this Contract.

6.3. In case of Contract termination at the initiative of
the Supplier, the Supplier shall pay compensation to the
Buyer in the amount of 20 % of the Contract price.

6.4. If the Contract is terminated at the initiative of the
Buyer, no compensation is specified.

6.5. Termination of the Contract as agreed by the
Parties shall be made by the Parties through the signature of
the appropriate termination agreement of the Contract.

6.6. In case of Contract termination at the initiative of
one of the Parties in connection with the improper
performance (default) of obligations under this Contract,
the Contract shall be deemed to be terminated from the date
specified in the termination agreement.

6.7. The Parties shall make all mutual settlements
related to the termination of the Contract.

7. KonpuaeHInaaIbHOCTD

7.1. Ycnosud Hactosamero Konrpakra u cornameHuit
(MPOTOKOJIOB ¥ T.I.) K HEMy KOH(UICHIMATBHBI W HE
MOJIeKAT PasrIallCHHIO.

7.2. CTOpOHBI IPUHUMAIOT BCE HEOOXOIUMBIE MEPHI
JUISL TOTO, YTOOBI UX COTPYIHHUKH, areHTHI, TPaBONPECMHUKU
0e3 mpemBapuTENbHOTO corjacus apyroi CTOpOHBI He
WHPOPMHUPOBAIN TPEeThUX JHL 00 ycnoBusix KoHTpakTa u
ITpunoxeHui K HEMy.

7. Confidentiality

7.1. Terms of this Contract and additional agreements
(records, etc.) hereto shall be confidential and not subject to
any disclosure.

7.2. The Parties shall take all reasonable measures to
ensure that their employees, agents, successors do not
disclose the terms of this Contract and Annexes hereto to
any third parties without prior consent of the other Party.

7.3. Confidential information is the information
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7.3. KouduneHmaipHOW cuuTaeTCs WHGOPMAIHS,
MoJTydeHHasl B paMKax BBINOJIHEHUS Hactosimero KonTpakra
U cojiepalias B TOM 4YHCIE, HO, HC OTPaHUYUBASICH STUM:
KOMMEPUECKYIO TaifHy, MepCOHANbHbIE NaHHBIE JHOO HWHYIO
OXpaHAEMYIO0 3aKOHOM HH(OpPMAIHI0 WM HHHOPMAIHIO,
KOTOpasi B MOMEHT Ilepeladud oOO3Ha4YeHa Mepenarolieii ee
Cropono#i rpudom «Konbpuaennuanpuo» oo «Ctporo
KOH(UICHINATHHO)» C YKa3aHUEM IOJHOTO HANMEHOBAHHUA U
ajJipeca MecTa HaxXOXKICHHS ee o0agaTens.

7.4. CropoHa,  JOMyCTHBINIAs  pasrjiallicHue
KoH(puAeHIHATEHON WHGOpManuK JTHOO HE BBITOJHHUBIIAS
HHBIE TpeOOBaHMS o obecIeueHuIo ee
KOH(UICHIINATBHOCTH, HEeCeT OTBETCTBEHHOCTh B
COOTBETCTBUU c 3aKOHOJATEIIbCTBOM Poccuiickoi
®denepanyu.

7.5. HckmoueHueM U3 KOHQHUICHIHUAIBHON
nH(pOpPMAIUU  SBIISETCS MPENOCTaBICHUE WH(pOpPMAIMKA B
COOTBETCTBHH  C  TpeOOBaHMSAMH  3aKOHOJATEIHCTBA
Poccuiickoii ®@enepauny, B TOM YUCIE B COOTBETCTBUU C
TpeboBanmsimMu  DenepanpHoro 3akoHa ot 18.07.2011
No 223-03 «O 3akynkax TOBapoB, padOT, yCIYT OTAEIbHBIMH
BHJAMH fopuaudeckux Jmiy. Hu ogaa m3 CtopoH He OyneT
WMETb NPETCH3UH B cilydae, eciii HHpOopMaIys pasriialieHa B

COOTBETCTBUH c TpeOOBaHUSIMHU 3aKOHO/aTEILCTBA
Poccuiickoii @eaepanuu.

7.6. KoubuneHuuanbHas uWHPOpPMAIMSI  MOXKET
MPEIOCTABIIATHCS KOMIIETEHTHBIM roCyIapCTBEHHBIM
OpraHaM W peryisTopaM PhIHKA IICHHBIX OyMar B CIydasx U B
MOpsIJIKE, MPEAYCMOTPEHHBIX JICHCTBYIOIIM

3aKOHO/IaTeNIbCTBOM, YTO HE BJIEYET 3a COOOW HacTyIUIEHHE
OTBETCTBEHHOCTH 32 €€ pa3rialleHue.

7.7. Obsa3arensctBa CTOPOH, H3JIOKEHHBIE B
HaCTOAIIEM paszfielie, NIeUCTBYIOT B TEUEHUE CPOKa JEUCTBUS
Hacrosimero Kontpakta w3 (Tpex) JeT TmOCie ero
MpEeKpaIeHHS.

7.8. He mo3gHee npatel IMOAMMCAHUS HACTOSIIETO
Kontpakra [locraBuuk 00s3aH mpencTaBuTh [lokymaresro
CBEJICHWS B  OTHONIEHWM  BCEW  IIETIOYKH  CBOWX
COOCTBEHHHKOB (BBITOOTIPHOOpETaTENEH), BKITFOUAs
KOHEUHBIX OeHe(UIMapoB, a TaKKe B OTHOIICHHH COCTaBa
WCTIOJIHUTENBHBIX opraHoB mo ¢opme [lpunoxenus A K
KonTpakty, ¢  mpemocraBieHHEM  IOATBEPIKIAOIIINX
JTIOKYMEHTOB.

B ciydae kakux-mubo W3MEHEHHH B YKa3aHHOMN
IIENOYKe COOCTBEHHUKOB, B T.4. KOHEUHBIX OcHE(PHUIIMApOB,
WIM B COCTaBe WCIOJIHUTENbHBIX opraHoB IlocraBmimka
MocJeTHIH 00s513aH He3aMeUIUTENIFHO YBEAOMIISTE 00 3TOM
[Noxynarens c MPUIIOKEHUEM MOATBEPKJAIOIINX
JIOKYMEHTOB, a Taxke HoBoro llpunoxenus A.

B cnywyae Hapymenus o00s3aT€NBCTB 1O JAAHHOMY
MMyHKTY WJIM OTKa3a OT uX BhIMoNHEHU: [lokynaresns Bupase B
OJHOCTOPOHHEM BHECYAECOHOM TMOpSAKE OTKa3aTbCsi OT
Konrtpakr (pactoprayts KoHTpakT), yBemomuB 00 3TOM
[TocraBmmka 3a 3 (TpW) KaJICHOAPHBIX [HS JO JATHI
PacTOp)KEHUsI.

received within performance of this Contract and containing
herein, including but not limited to: trade secret, personal
data or other information protected by law, or information
marked as '‘confidential' or ‘strictly confidential' by the
disclosing Party at the moment of transfer with indication of
full name and location of the owner.

7.4. A Party allowing confidential information to be
disclosed or violating other requirements to ensure
confidentiality shall be liable pursuant to the laws of the
Russian Federation.

7.5. The exception from the confidential information is
the provision of the information in accordance with the
requirements of the legislation of the Russian Federation,
including in compliance with the requirements of Federal
Law No0.223-FZ dated July 18, 2011 “On Purchase of
Goods, Works, Services by Legal Entities of Certain
Types”. Neither Party shall have claims, if the information
was disclosed in accordance with the requirements of the
legislation of the Russian Federation.

7.6. Confidential information may be disclosed to
competent state authorities and regulators of stock market
in the cases and according to the procedure provided for by
the effective legislation without implying liability for
disclosure.

7.7. Liabilities of the Parties listed in this section
shall be effective during the Contract duration and three (3)
years after its termination.

7.8. The Supplier shall provide information to the
Buyer on the whole chain of its owners (beneficiaries),
including ultimate beneficiaries, and composition of its
executive bodies in the form given in Appendix A to the
Contract, with supporting documents, not later than the date
of the signature of this Contract.

In case of any changes in the specified chain of
ownership, including ultimate beneficiaries, or in the
composition of executive bodies of the Supplier, the latter
shall forthwith notify the Buyer of the same, and attach
supporting documents, as well as a new Annex A.

In case of breach of the obligations set forth in this
clause or refusal to meet the obligations, the Buyer may
repudiate (terminate) the Contract unilaterally without
recourse to the count with notice to the Supplier three (3)
calendar days prior to the termination date.

8. OTBercTBeHHOCTH CTOpPOH
8.1. 3a HencCHOTHEHNE WM HEHAJUIeXKaIllee HCIIOTHEHEe
cBoux obOs3atenbcTB 1m0  Kontpakty CTOpOHBI HECYT
OTBETCTBEHHOCTh B COOTBETCTBHHM C 3aKOHOJATEIbCTBOM
Poccuiickoit  dexepanun U yCIOBUSIMHA  HACTOSIIETO
KonTtpaxra.

8. Liability of the Parties
8.1. The Parties shall be held liable for default or
improper performance of obligations hereunder pursuant to
the law of the Russian Federation and the terms of this
Contract.




8.2. B ciygae mpocpouku wucmonHeHHs llokymarenem
00s13aTENIBCTBA TIO OIIIaTe HAa CPOK Oosree 6 ( IMIeCTH) MECSIIEB
[NocraBuuk BmpaBe morpeboBarh OT Ilokymartens yroiaty
HeycTroiiku. HeycToiika Hauyucnsercss 3a KaXIbld JE€Hb
MPOCPOYKU WCTIOTHEHHS 00S3aTEeNbCTBA MO0 OIUIATe HAYMHAS
CO OHSA, CIEAYIOIIEro 3a JHEM HMCTEUEHHs YCTaHOBJICHHOTO

Kontpaktom  (uam  3asBKOH)  CpOKa  HCIHOJHEHHS
oOs3aTrenpcTBa MO  oruiate. Pa3smep Takoil HEYCTOWKH
YCTaHaBITUBAETCS B pasmepe 1/300 CTaBKH
pebunancupoanus llenTtpambHoro ©Oanka Poccuiickoii

®epepauny, NEUCTBYIOLIEH Ha IE€Hb YIUIAThl HEYCTOMKH, OT
HeoIlaueHHOW yacTh ToBapa 3a KaJblil J€Hb IMPOCPOUYKH.
[Ipouentsl, npegycmoTpennsie c¢t. 395 'K P®, B3bickanuio
HE TI0JIeXkaT.

8.3. 3a mHapymieHHEe CPOKOB IIOCTaBKH HWJIM 3aMEHBI
ToBapa Ilokynarens BmpaBe TtpeboBate ¢ IlocraBmimka
yIJiaThl HEYCTONKH (meHn) B pasmepe | % OT CTOMMOCTH He
MOCTaBlieHHOTO (WM HE 3aMEeHEeHHOro) ToBapa B CpOK,
YCTAHOBJICHHBIA yCIOBUSAMU Hacrtosimero KoHTpakTa, 3a
KaXIblii JE€Hb NPOCPOYKH A0 (aKTHIECKOTO HCIOTHEHUS
00513aTeNbCTBA.

8.4. Ilpu mocTaBke HEKAUYECTBEHHOTO, HEKOMILUIEKTHOTO
Tomapa Ilokynartens BmpaBe TpeOoBaTh ¢ IloctaBiinka
ymiatel mrpadga B pasmepe 10 % oT cTomMocTH He
cooTBeTcTBYIOLIEro ycnoBusaMm Konrpakra ToBapa.

8.5. Heycroiika nomKHa OBITH yIjlaueHa B TEUYCHUE
5 (msatm) pabounx AHeH ¢ MoMeHTa monydeHus: CTOpOHOH
KonTpakra TpeboBanus 00 yriate HEyCTOWKH.

8.2. Should the Buyer delay the discharge of payment
obligation for more than 6 (six) months, the Supplier shall
be entitled to demand payment of the penalty by the Buyer.
The penalty shall be calculated for each day of payment
obligation delay, starting from the day following the date of
the expiration of the period specified by the Contract (or the
request) for discharge of payment obligation. The amount
of such penalty shall be established as 1/300 of the
refinancing rate of the Central Bank of the Russian
Federation, which is effective on the day of penalty
payment, from the unpaid part of the Goods for each day of
delay. The interest specified in the article 395 of the Civil
Code of the Russian Federation is not subject to recovery.

8.3. For violation of the Goods supply or replacement
deadlines, the Buyer shall be entitled to demand from the
Supplier payment of penalty (fine) in the amount of 1 % of
the cost of non-delivered (or non-replaced)
Goods within the time established by the terms of this
Contract, for each day of delay until the actual
implementation of the Contract commitment.

8.4. In case of supply of low-quality, incomplete Goods,
the Buyer shall be entitled to demand from the Supplier
payment of penalty in the amount of 10% of the cost of the
Goods not complying with the terms of the Contract.

8.5. The penalty shall be paid within 5 (five) business
days of receipt of the penalty payment claim by the Party to
the Contract.

9. Pa3penienue cnopos

9.1. Bce cmopsl, pasHoryacus Wid TpeOOBaHUs,
BO3HHKAMOIIMEe W3 Hacrosmero KoHTpakTa WM B CBS3M C
HUM, B TOM YHCJE, Kacalolluecs ero HCIOJIHEHUs,
HapylleHuss WiIn HeaedcTBuTenbHOCTH, CTOpOHBI OyayT
CTapaTbCsl PEIINTh IyTEM IEPEeroBOpoB C odopmieHuEM
MIPOTOKOJIA YPEryJIUPOBaHUS PA3HOTJIACHH.

9.2. IlpereH3noHHBIN (TOCYIEOHBIN) OPSIIOK SIBIIETCS
00s13aTeIIbHBIM.

9.3. IIpeTensus npeabsBIseTCS B MUCBbMEHHOH QopMe.

94. B npereH3uu u3jaraercsi MOTHUBHPOBaHHOE
TpeOoBaHHE 3asIBUTEIIS.

9.5. IlpeTeH3usi HampaBiAETCSI IO MECTY HaXOXKICHUS
ajzpecata IO IMOYTE 3aKa3HBIM IHUCHMOM C YBEJOMJIEHHEM O
BpY4YeHUH MO0 KypbepoM C BpYy4YEHHEM ajpecaTy IIOA
pacrucky.

9.6. Eciu mpeTeH3WOHHbIE TpeOOBaHHUA MOJUIEXKAT
JICHEe)KHOM OIIEHKE, B MPETEH3UN YKa3bIBAIOTCA UCTpeOyemast
CyMMa U ee TIOJHBI 1 000CHOBaHHBIN pacyer.

0.7. B moarBepk/icHHE 3asBIICHHBIX TPEOOBAHUN K
NPETEH3UH JIOJDKHBI  OBITH  MPWIOXKEHBI  HAAJICKAIUM
obpazoM odopmileHHBIE ¥ 3aBEpEHHBIE HEOOXOIHMMBbIC
JIOKYMEHTBI JIN0O BBHITICKH U3 HUX.

9.8. IlpereH3ns MOUIEKHUT paccMOTpeHHIO B cpok 30
(TpuouaTti) KaJeHZApHBIX JAHEH C JaThl HampaBleHHS
MPETEH3MH.

9.9. B cmyuae mnonydyeHMs 3asgBUTENEM IPETCH3UU
OTKa3a B JOOpPOBOJIEHOM YJIOBJIETBOPEHHH TpeOOBaHUIA
npyroii CTopoHO#, MO0 HEMoNydeHNs oTBeTa B TedeHue 30
(TpuIuaTH) KaJeHJApHBIX JHEH C JaThl HalpaBlICHUS
MPETEH3HH, 3asBUTENb MPETEH3UH BIpaBe MepenaTh Crop Ha
paccMoTpeHne B ApOUTpakHbIN cyn MOCKOBCKOH 00J1acTH B
YCTaHOBJICHHOM 3aKOHOJIaTEJILCTBOM Poccuiickoi

9. Dispute Resolution

9.1. The Parties shall attempt to resolve all disputes or
claims arising out of or in connection with this Contract,
including disputable issues regarding performance,
violation or invalidity hereof, through negotiation with
execution of dispute settlement protocol.

9.2. The claim (extrajudicial) dispute
procedure is mandatory.

resolution

9.3.The claim shall be filed in writing.

9.4.The claim shall contain a reasoned demand of the
applicant.

9.5.The claim shall be sent to the location of the
addressee by a registered mail with a notice of receipt or
with a courier delivery to the addressee against receipt.

9.6.If demands in the claim are subject to monetary
estimate, the claimed amount and its complete and justified
calculation shall be specified in the claim.

9.7.To confirm the stated demands the required properly
executed and certified documents or extracts from them
shall be attached to the claim.

9.8. The claim is subject to consideration within thirty
(30) calendar days from the date of the claim sending date.

9.9. If the claimant receives a refusal of voluntary
satisfaction of the demands by the other Party, or no answer
is received within thirty (30) calendar days from the claim
sending date, the claimant shall be entitled to submit the
dispute for consideration by the Arbitration Court of the
Moscow Region in accordance with the procedure specified
by the legislation of the Russian Federation.
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denepalivu nopsiakKe.

10. ¥YciaoBusi B3aumoaeiicTeust Mexxay CTopoHamMu
10.1. IlpencraBUTensiMu  JUIsl  OCYIICCTBJICHHS
B3auMoneucTBus Mexay CropoHaMH 1O HACTOALIEMY
KoHtpakry sBastoTCA:
ot IlocTaBmiuka

azapec

TenaedoH: ,
3IIEKTPOHHOM MOYTHI

ot Ilokynarens 3aBesnoBa Onbra MBanoBHa Tenedon: +7

(495) 234-94-75 no6. 244.

azipec SIEKTPOHHOM mouTsl: 0lga_zavyalova@aeromar.ru.
10.2. Bce yBenomienwus mo Hacrtosiemy JloroBopy

HaTPaBIISIOTCS MO CIEAYIOHINM aJlpecam:

- ecnin yBepomiieHue aenaercs [lokynareno:

141426, MockoBckast 00iacTh, r. XuMkw, lllepemMerseBckoe

mocce, B1.31, Poccust

Ten.: +7 (495) 234-94-75

Anpec snekrponnoii moutsl: 0lga_zavyalova@aeromar.ru.

- ecu YBEIOMIICHUE JlenaeTcs

ITocTaBuuky

10.Terms of Cooperation between the Parties
10.1. The Representatives for cooperation between
the Parties hereunder are the following:
On behalf of the

Supplier: telephone:

e-mail: :
on behalf of the Buyer Zavyalova Olga telephone:
+ 7 (495) 234-94-75 ext. 244.
e-mail: olga_zavyalova@aeromar.ru

10.2. All notices under this Contract shall be sent to
the following addresses:
- if the notice is sent to the Buyer:
Sheremetyevskoye shosse, bld. 31, Khimki town, Moscow
Region, 141426
Tel.: +7 (495) 234-94-75
E-mail: olga_zavyalova@aeromar.ru
- if the notice is
Supplier:

sent to the

Temn.:
Anpec 3eKTpOHHON MOYTHI:

Tel.:
E-mail:

11. ®opc-maxop

11.1. CropoHBl OCBOOOXKIAIOTCS OT OTBETCTBEHHOCTH 3a
MMOJHOE MM YaCTHUYHOE HEHCIIOJHEHHE CBOMX 00S3aTEILCTB
no KoHTpakTy B ciy4ae, €CId OHO SIBHJIOCH CJIEIACTBUEM
O00OCTOATENHCTB HEMPEOJONHMON CHIBI, B TOM YHCIE:
HABOJHCHUS, IOXap, 3e€MIICTPSICCHHUE, BOCHHBIC ICHCTBUSA,
A3MEHEHUS 3aKOHOATEILCTBA, MPETSATCTBYIOIINX
HaJJISKAIEMY HCIIOIHEHUIO 0053aTelNbCTB 10 HACTOAIIEMY
KonTtpakry, a Taxke Jpyrux 4pe3BbIYaHBIX 00CTOATENBCTB,
MOJATBEPXKJACHHBIX B YCTAHOBJICHHOM 3aKOHOIATEIBCTBOM
Poccuiickoit denepanun nopsake, KOTOpble BO3HUKIIU MOCIE
3axnmroueHnss KoHTpakTa w HEIMmOCPEeNCTBEHHO IMOBIHSIN Ha
ucrioaerare  CTOPOHAMHM CBOUX 00S3aTENBCTB, a TaKkkKe
kotopeie CTOPOHBI OBUIM HE B COCTOSIHMM TNPEABHICTH U

MIPEIOTBPATHUTD.
11.2. JokymeHT, BBIJIAaHHBIN COOTBETCTBYIOIIUM
KOMIIETEHTHBIM OpraHoM, SIBJISICTCS JIOCTaTOYHBIM

MOJATBEPXKACHUEM HaJIMUUs ¥ IPOJIOJDKUTENIBHOCTH JeHCTBHS
HETNPEOJONUMON CHJIBI.

11.3. Tlpu HACTyIUIGHUM TaKHX OOCTOSTENBCTB CPOK
ucromHeHusT 00sa3arenscTB 1Mo  KoHTpakTy oToaBuraercs
COpa3MEPHO BPEMEHH JIEHCTBUS TaHHBIX O0CTOSITENbCTB.

11.4. Cropona, ans KOTOpOH HajIeXaliee HCIIOJIHEHUE
0053aTENILCTB ~ OKAa3aJloChb ~ HEBO3MOXHBIM  BCIIEIICTBHE
BO3HHKHOBEHHSI OOCTOSITEIILCTB ~ HEMPEOAOIIMMON  CHJIBI,
o0si3aHa B TeueHWe 5 (MATH) KaJleHJApHBIX JHEH C JaThl
BO3HUKHOBEHHSI TAaKUX OOCTOSATENILCTB YBEAOMHTH IPYTYIO
CropoHy 00 HX BO3HMKHOBEHMH, BHIE M BO3MOXXHOU
MPOJOJKUTEIILHOCTH JIEUCTBUSL.

11.5. Ilpu HacTymiaeHHH COOBITHH, yKa3aHHBIX B ITyHKTE
11.1 Koutpakra, kaxnas u3 CTOpoH BHpaBe TpeOOBaTH
pactopxenus KonTpakta 0e3 TpeOOBaHHS BO3MEIICHUS
yOBITKOB, IIOHECEHHBIX B CBSI3M C HACTYIUIGHHEM TaKHX
00CTOSITEIIbCTB.

11. Force Majeure

11.1. The Parties shall be relieved from liability for
complete or partial failure to meet their obligations under
the Contract, if it is due to force majeure events, including:
flood, fire, earthquake, military operations, changes in law,
which prevent proper discharge of obligations under this
Contract, as well as other emergencies confirmed in
accordance with the procedure established by the law of the
Russian Federation, which arise after signature of the
Contract, and which have direct effect on discharge of
obligations by the Parties, and which the Parties could
neither foresee not prevent.

11.2. A document issued by a relevant competent
authority shall be sufficient confirmation of existence and
duration of a force majeure event.

11.3. In case of such circumstances, the period for
discharge of obligations under the Contract shall be
extended proportional to the duration of such
circumstances.

11.4. The Party, for which proper discharge of
obligations becomes impossible due to occurrence of force
majeure events, shall notify the other Party of their
occurrence, type and possible duration within five (5)
calendar days from the date of occurrence of such
circumstances.

11.5. Upon occurrence of the events specified in clause
11.1 hereof, each Party shall be entitled to claim
termination of the Contract without demanding any
indemnity of losses incurred due to occurrence of such
circumstances.

12. IIpoune yciaoBus
12.1. Hacrosmuit KonTpakT cocTaBieH B ABYX IK3EMIUIIPax,

12. Miscellaneous
12.1. This Contract is executed in two (2) counterparts of
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MMEIONINX PaBHYIO MIOPUAWYECKYIO CHITY, [0 OJHOMY IS
Kaxmoit m3 CTOpOH.
12.2. TloctaBmuK yBeAoMieH o ToM, 4ro Ilokynarens
00s13aH  HANPAaBIATH CBEIEHUS O HEJOOPOCOBECTHBIX
YY9acCTHHUKAX 3aKYyIKH U MMOCTABIIUKAX B (eAepalbHbIi OpraH
WCTIOJTHUTEIILHOW BJIACTH, YIOJHOMOYCHHBI Ha BEJICHUC
peectpa HemOOPOCOBECTHBIX IIOCTABIIMKOB, B CIIydasXx,
PEAYCMOTPEHHBIX 3aKOHOIATEIbCTBOM PD.
12.3. B cnywasx, HE TMPeIyCMOTPEHHBIX HACTOSIINM
Kontpaktom, CTOpOHBI PYKOBOACTBYIOTCSI JEHCTBYIOIINM
TPaXXTaHCKUM 3aKOHOJIATEICTBOM.
12.4. Tlocme monmucanus HacTosmero KoHTpakTa Bce
npeaBapUTeNbHbIE MEPEeroBOPHl MO HEMY, IEpenucka,
MpeIBapUTEIIbHBIC COTJIANICHUS W TPOTOKOJIBI O HAMEPEHHSIX
[0 BOMpOCaM, TaK WM WHA4Ye KacaloI[UMCS HACTOSIIETro
Kontpakra, yTpaunBaioT cuiy.

12.5. Bce u3MeHeHMs W/UH JIOTIOJTHEHUS K HACTOSIIEMY
KonTpakTty momxHbI OBITH CIENIaHbl B TUCHMEHHOHN Qopme u
TIOIITMCAaHBI YITOTHOMOYEHHBIMH TTpeicTaBUTeNs MU CTOPOH.

equal legal effect, one for each Party.

12.2. The Supplier is notified of the fact that the Buyer is
obliged to submit data on unfair participants of procurement
and suppliers to the federal executive authority authorized
to keep a register of unfair suppliers, in the cases provided
for by the legislation of the Russian Federation.

12.3. In the cases not being covered by this Contract, the
Parties shall be governed by the effective civil law.

12.4. After signature of this Contract, all preliminary
negotiations on it, correspondence, preliminary agreements
and letters of intent on the issues in any way related to this
Contract, are no longer effective.

12.5. All changes and/or amendments to this Contract shall
be executed in writing and signed by duly authorized
representatives of the Parties.

13. Aapeca u 6aHkoBcKkHe peKBU3UTHI CTOPOH

MHNOKYIIATEJIb
3A0 «A3pomap»

141426, MockoBckast 00J1acThb, I'. XUMKH,
[IepemeTrbeBckoe mocce, BiL. 31, Poccust

WHH 771204513 1/KIIIT 509950001
P/c 40702810940000004231

Kop./cu. 30101810400000000225 B
ITAO «Co6epOank Poccun» r. Mocksa
BUK 044525225

BasoTHblii cyeT B eBpO:
40702978540000000292
40702978840001000292 - TpaH3UTHBII
WHH 7712045131

SWIFT SABRRUM3

BamotHblii cyeT B Jo/LIapax:
USD account:
40702840540000000362
40702840840001000362 - transit
SWIFT SABRRUM3

HOCTABIIMK

13.2. CTopoHbI 0053yIOTCS B TeueHue S5 (matu) pabouunx
JTHEeW THCBMEHHO W3BelmaTh Jpyr JApyra B  CIyYasx
M3MEHEHHUS CBEJACHHWH, VyKa3aHHBIX B pazgenax 10,
13 Hactosmero Konrpakra.

13. Addresses and Bank Details of Parties

BUYER
Aeromar CJSC

141426, Moscow Region, Khimki town,
Sheremetyevskoye HWY, bld 31, Russia

INN 7712045131/KPP 509950001

Settlement account 40702810940000004231
Correspondent account 30101810400000000225 in
PJSC Sbherbank of Russia, Moscow

BIC 044525225

EURO account:
40702978540000000292
40702978840001000292 - transit
INN 7712045131
SWIFT SABRRUM3

EURO account:

USD account:
40702840540000000362
40702840840001000362 - transit
SWIFT SABRRUM3

SUPPLIER

13.2. The Parties within 5 ( five) business days shall
notify each other in writing in case of any changes to the
data specified in sections 10, 13 of this Contract.
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14. llpuioxenus Kk HacTosemy Konrpakry
1. [Tpunoxenue Ne 1 - Cnenndukanms Ha L.
2. llpunoxenue Ne 2 - 3asBKa Ha MOCTaBKY (IAPTHH)
Tosapa (mpumepnast popma) Ha 1 1.
3. [Ipunoxenne Ne 3 - AKT 0 BBISIBJICHHBIX HAPYIICHUSIX
ycaoBuii KoHTpakTa 0 KauecTBe/KOTUUECTBE/aCCOPTUMEHTE
Tosapa (popma) Ha 1 1.
4. Ilpunoxxernne Ne 4 - TpeboBaHme B CBSI3H C
HapymeHreM ycinoBuid Kortpakra (mpumepHas ¢popma) Ha

14. Annexes to the Contract

1. Annex No. 1 - Specification on ___ pages.

2. Annex No. 2 - Request for Delivery of Goods
(Batch) (sample form) on __ pages.

3. Annex No.3 - Act of Detected Violations of

Contract Terms on Quality/Quantity/Range of the Goods
on 1 page.

4. Annex No.4 - Claim in connection with breach of
Contract terms (sample form) on 1 page.

1. 5. Annex A - Counterparty Information on

5. [lpunoxenne A - MHpOpManns o KOHTpareHTe Ha _ JI. pages.

6. IIpunoxenne b - Kommepueckoe npemiokenne wva . | 6. Annex B - Commercial offer on pages
Hoanucu Cropon: Signatures of the Parties

Hoxynareas/Buyer IMocraBmmk/Supplier

3A0 «A3pomap»/CISC «Aeromar»

B. 10. JI:xao/V. U. Dzhao
I"enepanbubiii mupexkrop/General Director

11



consultantplus://offline/ref=222B9C38ED92C73C798C7BB090E1DC1224FBE9EEAF2DBFF98ED84CACR8oEN

Ipunoxenne/Annex No. 1

k Kontpaxry/to Contract
No. ot/ dated « » ,2016

SPECIFICATION/CIIEL{ADPHAKALIAS

NoNe HaumenoBanue En. usm./ O6ee Ilena 3a en. Ilena 3a en. O6imast CymmMma
/11 Tosapa, Unit of | xommuecrBo | Tosapa, 6e3 | ToBapa, B TOM | CTOMMOCTB HIC,

ACCOPTHUMEHT/ measure Tosapa/ |HJC/py6./Unit YHCIIe Tosapa, B Tom | py0./VAT
Goods description, Total amount price, HIC/py6./ gucne HIC, | value/RUR

assortment of Goods excluding Unit price py6./Goods

(packs) VAT, RUB VAT total cost VAT
including/ including/
RUR RUR
1 |Hayuauku wiT./pcs. 5000

MHOT'OPAa30BLIC AJId
MacCaKUpOB OM3HEC
kiaacca ua BCB 777/
Reusable headphones
for Business class
passengers for B777

IMoamucu Cropon/Signatures of the Parties:

MNOCTABUHIUK/SUPPLIER MNOKYIIATEJIB/BUYER
340 «Aapomapr»/CISC «Aeromary

B. 10. Ixao/V. U. Dzhao
I'enepanbubiii qupextop/ General Director

“—7” 20 1 6 66_’7, 2016
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[Mpunoxxerne /Annex No.2
k Kontpakry/to Contract
No. ot/dated “ 72016
I'enepansaomy aupexTopy/Attn: General Director

®dakc/Fax No.:
O11. [oura/E-mail: :

3ASIBKA/REQUEST No.
Ha noctaBky (nmaptuu) Tosapa/for Delivery of Goods (batch)
(npumepnas gpopma/sample form)

r. XuMk#, MOCKOBCKO# 0071 «_» ,2016
Khimki town, Moscow Region

Buyer/Iloxynarens Aeromar CJSC/ 3A0 «Aspomap»

r. Xumku, MockoBckoit o0iacty, [llepemerreBckoe mocce, crpoerue 31,

Buyer’s address/ BOKC :
Poccus/Sheremetyevskoye shosse, bld. 31, Khimki town, Moscow Region, 141426,

Anpec Ilokymnaremns

Russia

Supplier/TlocraBmmk
Supplier’s address/
Anpec IlocraBmiuka
Ha ocunoBanuun KoutpakTta/On the basis of Contract No. or/dated « _» 20,
npemiaraeM He mosgHee/we propose no later than on  « » , 20 ocyllecTBUTh MOCTaBKY MapTUU
crenyroriero Topapa/to deliver a batch of the following Goods.

N Goods description/ Unit/Eauanna Quantity of Unit price, including VAT | Cost of Goods, including VAT

HaumenoBanue ToBapa HU3MEpeHUs Goods/ (__%), RUR/1iena 3a (__%)/Croumocts ToBapa ¢
Komnuectso | enmuuny Tosapa ¢ yuetom | yderom HIAC (%)
Tosapa HAC (%), pyo.

1

2

3

HUTOI'O/TOTAL
On behalf of the Supplier/Ot umenu [TocraBmmka On behalf of the Buyer/Ot umenu [Toxynarens
/ / / /
(J’"OﬂHOMO”eHH?lﬁ npe&cmaeymeﬂb ¢ dogepeﬁnocmbiq — noonucsIo, (yanozuot{eHanZ npedcmasumens ¢ 008EPEHHOCbIO — NOONUCHIO,
@.1.0.)lauthorized person with power of attorney — signature, full name) | ¢ 77.0.) (authorized person with power of attorney — signature, full
Josepennocts/ Power of attorney No. ot/ dated name)
“ 7201 Hosepennocts /Power of attorney No. _ or/dated
« _» 201 1
Moanucu Cropon/Signatures of Parties:
SUPPLIER/TTOCTABIIHNK BUYER/MOKYIIATEJIb
340 «Arpomapy/CISC «Aeromar
B. Jxao/V. U. Dzhao
I'enepanbubiii mupexrop/ General Director
‘C—”’ 2016 CC—”’ 2016
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IMpunoxenune/Annex No.3
k Konrpakry/to Contract

No. ot/dated « » , 2016
ACT No.___ AKT Ne
on the Detected Violations of the Contract Terms 0 BBISIBJICHHBIX HAPYIICHUSX ycinoBuit KonTpakra
(choose as appropriate) (sb16pams nysscroe)
on quality/quantity/assortment of Goods 0 KauecTBe/KomHuecTBe/accoprumente ToBapa
Khimki town, Moscow Region « » ,2016. | r. Xumku MockoBcKoit obnactu «_» 20 T

, hereinafter referred to as the
Supplier, represented by , acting on the basis
of _Contract No. dated « ”, 201, on one
hand, and the Closed Joint Stock Company Aeromar, hereinafter

referred to as the Buyer, represented by
, acting on the basis of
No. dated « », 201, on the other hand,

jointly hereinafter referred to as the “Parties”, have made this act
(hereinafter referred to as the Act) as follows.

According to Contract No. _ dated «___», 2016
(hereinafter referred to as the Contract) on “ 72016
the visual examination of

was

carried out (specify the description of the Goods).

2. The Parties have detected the following deficiencies (choose as
appropriate):

- non-compliance with the Contract terms on quality of the

Goods, namely:
(detailed description of Goods deficiencies);
and/or

- non-compliance with the Contract terms on quantlty of the

Goods, namely: ;
and/or

- non-compliance with the Contract terms on assortment of
Goods, namely:
3. Due to the detection of Goods not complymg with the Contract
terms (choose as appropriate) on quality/quantity/assortment, the
Supplier shall (choose as appropriate):

- replace the Goods of i |mproper quality with the Goods of proper
quality

- transfer the missing quantlty of the Goods:

- replace the Goods not complying with the range term W|th the
range of Goods specified by the Contract,

the latest on « ”,20 .

4. The Act is made in two counterparts, one for each Party.

., naiee umenyemoe "IlocraBuiuk", B

BIE , JICHCTBYIOIIETO Ha OCHOBAaHWH
KoHTpakTa No®  oT «__ » 201 r., ¢ oxHOI

CTOPOHBI, U 3aKpI>ITOC AKIIMOHCPHOC O6HI€CTBO ((ABpOMap», Jajee

HMEHYEeMOe "INoxynarens", B Ju1e
, JIEACTBYIOIIETO  Ha

OCHOBAaHUU Ne oT «__ »
201 r., ¢ Jpyro CTOpOHBI, COBMECTHO B

JanpHelnieM nmeHyemble "CTOpOHBI", COCTaBUIM HACTOSIIUII aKT
(manee - AKT) 0 HIKECICTYIOIIEM.
B cootBercTBUM ¢ KoHTpakTom Ne

r. (manee - KoHTpakT) «__ »

OT «___ » 2016
2016 r. mpoBeneH 0CMOTp

(yxa3aTb HauMeHoBaHHe ToBapa).
2. CTOpOHaMI/I BBIIBJICHBI CJIICAYIOIIME HCEAOCTATKU (6bl6pamb

HYHCHOE):

- HecooTBeTcTBHE ycioBusAM KoHTpakta o kadectBe ToBapa, a
HMEHHO: (moxpo6HOE
oIMcaHue HeocTaTKoB ToBapa);

u/unu

- HCCOOTBCTCTBUC YCJIOBUAM KOHTpaKTa 0O KOJIMYECTBEC TOBapa a
HMEHHO: ;

u/unu

- HECOOTBETCTBUC YCJIOBUAM KOHTpaKTa 06 ACCOPTUMCHTC TOBapa,
a UMCHHO:

3. B cBmu ¢ oOHapyxeHUEM TOBapa HE COOTBETCTBYIOLIETO

YCIIOBHSM KonTpakra (sbtﬁpamb HYyJHCHOe) o
Ka‘leCTBC/KOJ'II/I‘ICCTBG/aCCOpTI/IMCHTe, HOCTaBH.[I/IK 065{3yeTc;1
(svi6pame nyscnoe):

- 3ameHuTh ToBap HEHajJIeXKallero KadecrBa 10BapoM
HaJIC)KAIICro KauycCTBa 5

- IepeaaTb HEAOCTAOIIEE KOJTNYECTBO TOBapa: 5

- 3amMeHHTh, ToBap, HE COOTBETCTBYIOIIUH YCIOBHUIO 00
accoptumeHnTte, ToBapoM B acCOPTHMEHTE, NPENlyCMOTPEHHOM
KoHTpakToMm, HE TO31IHEE «_ » 20 T

4. AKT COCTaBIIEH B JIBYX JK3EMIUIIPAX, 11O OJHOMY IS KaKHOH
CTOpPOHBI.

On behalf of the Supplier/Or nmenu [locTaBmuka

On behalf of the Buyer/OT umenu [Tokynatens

/ /

/ /

(vnoanomouennuiii npedcmasumens ¢ 008€PEHHOCMbIO — HOONUCHIO,
@.1.0.)/(authorized person with power of attorney — signature, full name)

Hoeepennocms/Power of attorney No. om/ dated

u_ n} 201_ “_

(vnonnomouennwiii npedcmasumens ¢ dosepennocmulo — noonucwvio, @.1.0.)/(authorized
person with power of attorney — signature, full name)

Hosepennocts /Power of attorney No.

ot/ dated
?,201

Moanucu Cropon/Signatures of Parties:

SUPPLIER/IMOCTABIIUK

BUYER/MTOKYIATEJIb

340 «Azpomapy/CISC «Aeromar

“—’3, 20 1 6

B. JIxao/V. U. Dzhao

['enepanbubiii mupexrop/ General Director
“—”, 2016
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Ha OJlaHKe opraHu3aiud (Ipy HAIWYHHN )/ IIPUMEPHAA ®OPMA/SAMPLE FORM
on the company letterhead (if available)
Ipunoxenne/Annex No.4
k Kontpakry/ to Contract

No. ot/ dated “ 72016

I'enepanbuomy nupektopy/Attn: General Director
dUO

Anpec/Address:

O Houra/E-mail:

CLAIM
due to the violation of the Contract terms
(choose as appropriate)
- on quality/quantity/assortment

Khimki town, Moscow Region “ 72016

I. On “ 7 20 according to Contract
No. dated “ 72016 (hereinafter referred
to as Contract), (description of the
Goods) (hereinafter referred to as the Goods) were received.
2. During the receiving procedure the violation of the Contract
terms by the Supplier was detected (choose as appropriate):

- on quality of the Goods, namely:
- on quantity of the Goods, namely:
- on range of the Goods, namely:

3. According to the Contract we propose to carry out the
following before “« » 20 (choose as
appropriate):

- replace the Goods not complying with the quality term with
the Goods according the assortment specified in the Contract,
namely:
- transfer

the missing quantity of the Goods:

- replace the Goods not complying with the Contract term about
the assortment with the Goods the assortment of which is
specified in the Contract, namely:

4. If this claim is not met within the time specified, the Buyer
will refuse to execute the Contract due to violation of the term
(choose as appropriate)

- on quality;

- on quantity;

- on assortment.

Please, remove the Goods delivered with the violation of the
Contract terms from the territory of the Buyer within the time
specified in clause 3 of this Claim.

TPEBOBAHUE
B CBSI3M C HapylieHueM ycioBuil Konrpakra
(ev16pamo nyscnoe)
- 0 Ka4eCTBE/KOIMYECTBE/aCCOPTUMEHTE

r. XuMKia MOCKOBCKO# obmactu «_»
.« »
moctaBku Ne
Kontpakr)

2016__r.
2016 r. B coorBercTBUU ¢ KoHTpakToMm
0T «__» 2016 r. (mamee -
OCYLIECTBIICHA npueMKa
(nammenoBanue Toapa) (nanee - Tosap).
2. B mporecce mpueMKd ObUIO OOHAPY)KEHO HApYIICHUE
[TocraBmukoMm ycnosuii Kontpakra(guiopams nyoicnoe):

- (o) Ka4d€CTBC TOBapa, a HMCHHO!
;

- (6] KOJIMYCCTBEC TOBapa, a HUMCHHO:
;

- 00 ACCOPTUMCHTC TOBapa, a HUMCHHO:

3. B cootBerctBum ¢ KoHTpakToM mnpeangaraeM a0 «__ »
20__ r. (BBIOpaTh HYXKHOE):

- 3aMeHUTH ToBap, He COOTBETCTBYIOIINI YCIOBHIO O KaueCTBE,

ToBapoMm B accopTHMeEHTe, IpexycMoTpeHHOM KonTpakToM, a

UMEHHO:

- nepenatb

HCIOCTAIOIICC KOJINYCCTBO TOBapa:

’
- 3aMCHUTH TOBapBI, HE COOTBETCTBYIOIINUE YCJIOBUIO 00
ACCOPTUMCEHTE, TOBAPAMU B ACCOPTUMCEHTEC, NMPEAYCMOTPEHHOM
KOHTpaKTOM, a UMCHHO!

4. Ecmu panHoe TpeOoBaHHEe HE OyJeT YIOBJICTBOPEHO B
yKa3aHHbIN cpok, [lokymnarenb OTKa3bIBae€TCsl OT MCIIOJIHEHUS
Kontpakta B CBf3M ¢ HapyuleHHeM YcJIoBHsA (BbIOpaTh
HYXKHOE)

- 0 KauecTBe;

- 0 KOJIMYECTBE;

- 00 accopTuMeHTe.

IMocraBnennslii ¢ HapymeHueMm ycnoBuil Konrtpakra Tosap
MIPOCHM BBIBE3TU ¢ Tepputopuu IlokynaTens B yka3aHHBIN B II.
3 Hacrosiero TpeGoBaHUst CPOK.

Moanucu Cropon/Signatures of Parties:

SUPPLIER/IMOCTABIIUK

BUYER/MTOKYIIATEJIb

340 «Aspomap»/CISC «Aeromary

“—’3, 20 1 6

B. JIxao/V.U. Dzhao
I'enepanbubiii mupekrop/ General Director

“—”, 20 1 6
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Annex A to Contract No.

Form for providing information on the chain of owners of the Supplier

dated

“_”, 2016

Name of counterparty (INN (Taxpayer Identification Number),

Contract (reference details, subject, price,

No Data on the chain of counterparty’s owners, including beneficiaries (including
type of activity) validity period and other material terms) ' ultimate beneficiaries)
Data
INN( OKVED CEO/ regarding
Indivi | OGRN Code ID of CEO, . Series and number - supportin
No : ) . . Location : AT participant/
dual | (Primary (Russian number and Subject | Price - Other . of identification
Name of - Full name . Number Validity - OGR Name/Full address/regis shareholder/
numb | State National the authority of M - material INN - document of a e document
counterparty e of CEO g and date period N name tration beneficiary/
er of Reg. Classifier of which issued Contract | RUR) terms person (for an s (name,
. address SO data on
ta[ No.) Economic the document individual) executive bod bank
payer) Activities) Y| details
and other)
1. 1.1.
111
1.1.2
1131
1.2
121

Position, full name of CEO of counterparty

Seal

signature

/date/

Note. Please provide in the table the detailed information about the chain of owners of the counterparty (founders/shareholders; in relation to founders/shareholders being legal
entities, data on their founders, etc.), including ultimate beneficiaries:

1.1, 1.2 — owners of the counterparty under the Contract (first-level owners);
1.1.2,1.2.1, 1.2.2 and so on — owners of the organization 1.1 (second-level owners)
and so on — in accordance with the similar scheme up to the ultimate beneficiary (1.1.3.1)



IIpunoxenne A
K JloroBopy nocraBku

Ne OT«  » 2016 .
Cgenenus o uenouke coocreeHHUKOB KoHTparenrTa
Haumerosasue kontparenta (MHH, B gesTemsHocTH) Z[ovrosop (peKBU3HTEIL, IPEIMET, LIeHa, CPOK No Nudopmarius o nemoyke COOCTBEHHUKOB KOHTpareHra, BKiIoydas oenedurmapos (B
JICHCTBHSI U MHBIE CYIIECTBEHHbIE YCIOBHSI) TOM YHUCJIC KOHCYHBIX)
Hudopma
s 0
Oprar Cepust 1 HOMEp Pyxosopurems/ TIOATBEPK
HOMEp Y4aCTHHK/
Damums, Wnbie Anpec mecrta JIOKYMEHTa, JIArOIIUX
e HawnmenoBanu K AMSL AOKYMCHTA, | 4\ TIpeamer [ena Cpok T- HaumenoBanue/ | HAXOXKICHUS TOBEPS T aKIHOHep/ KYMEHT
WHH | OTPH a CHOBAHUC o 5 yrocTo- OMEp peame (MJ'[H. Vpo cyuiec WHH | OrPH a CHOBAHHUC aAX0XKIEC YAOCTOBEPAOIIETO 6eHed)HuHap/ JAOKYM€E
koHTpareHta | OKBD/] OTUYECTBO BODSIOMIETO M JaTa | 1orosopa 6. JercTBUS BEHHBIC dUO / angpec JINYHOCTD (ISt AHHBIE O ax
PYKOBOIUTENS pitro pyo- YCIIOBHSL perucTpanu (husuvec-Koro . (HauMeHo
JIMYHOCTH HUCIIOJIHUTEIIb-
BOJIMTEIIS TmIia) HOM Oprase BaHHe,
pyxo PEKBU3UT
bl U T.J1.)
1. 1.1
111
1.1.2
1131
1.2
121
Homxnocts, ®DUO pykoBoAUTENS KOHTpAreHTa
ITeyats MMOAITHCH /mara/

Ipumeuanue. B mabauye ykazvigaemcs noopoonas ungopmayus o yenouke coOOCMEeHHUKO8 KOHmpazeHma (yupeoument/ akyuoHepuvl, 8 OMHOueHUY yuypeoumeretl/ aKyuoHepos,
ABAAOUWUXCS FOPUOULECKUMU TUYAMU, OAHHBLEe 00 UX Yyupeoumensax u m.o.), 6KI04as KOHeYHbIX beHedhuyuapos:
1.1, 1.2 — cobcmeennuxu KOoHmpazenma no 002080py (COOCMEEHHUKU NePE020 YPOBHSL),
1.1.2, 1.2.1, 1.2.2 u m.o. — cobcmeennuxu opeanusayuu 1.1 (cobcmeennurxu 6mopoco yposHs)
U danee — NO AHANOSUYHOU cXxeme 00 KoHeuHo20 beneduyuapa (1.1.3.1)
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[Mpunoxenue b /Annex B
k KontpakTty/to Contract
No. ot/dated « ” 2016

FORM 4. COMMERCIAL OFFER
®OPMA 4. KOMMEPYECKOE IPEJJIOKEHUE

(is filled in based on the Technical assignment and the terms suggested by a member of a Purchaser with whom the

Contract is concluded/
3aHOJ'IH$IeTC$I Ha OCHOBAaHUU TCXHI/I‘ICCKOFO 3a1aHUA U yCJ‘IOBPIfI, npezmo;erHHx yTIaCTHI/IKOM 3a1<ym<1/1, C KOTOpBIM

3akiroyaercsi KoHTpaxr)

(signature/nodnucs)

STAMP/TIEYATD
12016



